
 

 

 

 

 

Instrucciones de instalación

 

N639P363067S

N639P363096S

N639P363097S

Installationsanleitung
Installation Instruction
Instruction d'installation

Installatie-instructies
Installationsanvisningar

DE:Unser Produkt wird Ihnen in 3 Paketen geliefert. Die Lieferzeiten dieser 3 Pakete können 
abweichen, bitte haben Sie etwas Geduld und vielen Dank für Ihr Verständnis.
UK:Our product will be delivered to you in 3 packages. The delivery times of these 3 
packages may differ, please be patient and thank you for your understanding.
FR:Notre produit vous sera livré en 3 colis. Les délais de livraison de ces 3 colis peuvent 

Instrukcje instalacjiIstruzioni di installazione

 

 

différer, soyez patient et merci pour votre compréhension.
IT: Il nostro prodotto verrà consegnato in 3 pacchi. I tempi di consegna di questi 3 pacchi 
possono variare; vi preghiamo di avere un po' di pazienza e vi ringraziamo per la vostra 
comprensione.
ES: Nuestro producto se entregará en 3 paquetes. Los tiempos de entrega de estos 3 
paquetes pueden variar; por favor, tenga un poco de paciencia y gracias por su 
comprensión.
NL: Ons product wordt in 3 pakketten bij u geleverd. De levertijden van deze 3 pakketten 

kunnen verschillen, we vragen om uw geduld en bedanken u voor uw begrip.
SE: Vår produkt kommer att levereras till dig i 3 paket. Leveranstiderna för dessa 3 paket 
kan variera, vi ber om ditt tålamod och tackar för din förståelse.
PL: Nasz produkt zostanie dostarczony w 3 paczkach. Czas dostawy tych 3 paczek może się
różnić, prosimy o cierpliwość i dziękujemy za zrozumienie.



 

 
 

 

 

 (DE): Verwenden Sie beim Anbringen der Tischplatte keinen Bohrer!
Bitte verwenden Sie die im Paket enthaltenen Werkzeuge.
 (UK): Do not use an electric drill when installing the desktop!
Please use the tools provided in the package.
 (FR): Ne pas utiliser de perceuse électrique lors de l'installation du plateau de 
table ! Veuillez utiliser les outils fournis dans l'emballage.

 (IT): Non utilizzare un trapano elettrico durante l'installazione
del piano del tavolo! Si prega di utilizzare gli strumenti forniti nella confezione.
 (ES): ¡No utilice un taladro eléctrico al instalar el escritorio!
Por favor, use las herramientas incluidas en el paquete.
 (NL): Gebruik geen elektrische boormachine bij het monteren van het tafelblad! 
Gebruik de meegeleverde gereedschappen uit de verpakking.
 (SE): Använd inte en elektrisk borrmaskin vid montering av bordsskivan! Använd de 
verktyg som medföljer i förpackningen.
 (PL):Nie uzywaj wiertarki elektrycznej podczas montazu blatu! Uzyjnarzedzi dof
gczonych do opakowania.
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UK:Be careful not to tilt when lifting to prevent the glass doors from sliding and colliding 
with each other, causing damage!
ES:¡¡ preste atención a no inclinarse al levantar para evitar que las puertas de vidrio se 
golpeen y se rompan entre sí!
DE:Achten Sie darauf, beim Heben nicht zu kippen, um zu verhindern, dass die 
Glastüren gleiten und aufeinanderprallen, was Schäden verursacht!
FR:Veillez à ne pas vous pencher lorsque vous soulevez, afin que les portes en verre ne 
glissent pas les unes contre les autres et ne se cassent pas!
IT:Fare attenzione a non inclinare durante il sollevamento per evitare che le porte di vetro
 scivoli e collidano tra loro, causando danni!
NL:Let op dat u niet kantelt bij het tillen om te voorkomen dat de glazen deuren glijden en
 met elkaar botsen, waardoor schade ontstaat!
PL:Należy uważać, aby nie przechylać się podczas podnoszenia, aby zapobiec 
przesuwaniu się szklanych drzwi i zderzaniu się ze sobą, powodując uszkodzenia!
EN:Be careful not to tilt when lifting, to prevent the glass doors from sliding and colliding 
with each other, which may cause damage!
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